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Le marquage CE apposé sur ce gant signifie le respect des exigences essentielles du réglement 2016/425. ®
Les niveaux de performance ne sont garantis que sur la paume du gant. Si le niveau de la performance &

la déchirure est supérieur & 1, ne pas utiliser ce gant prés d'une machine en mouvement pour éviter tous

risques de happement. Ne pas utiliser pour la manipulation de produits chimiques. Nettoyage possible : voir *** Il n'est
pas possible de déterminer une durée de vie car ces matériaux ne sont pas connus pour se détériorer avec le temps
et la durée de vie dépendra d'un nombre important de facteurs comme les conditions et la fréquence d'utilisation.
Contréler le produit avant chaque utilisation. Si des défauts sont constatés, le produit doit étre remplacé. Conserver
dans son emballage d'origine dans un endroit frais et sec. Ce gant a été certifié par I'organisme notifié (voir *).
Attention : Des allergénes peuvent étre présent dans le process de production et donc dans le gant qui peuvent
entrainer des réactions allergiques. Les pictogrammes et les références aux normes cidessus indiquent que larticle
est conforme & la ou aux normes européennes citées. Ces informations sont accompagnées si applicable des niveaux
de performance obtenus par l‘article selon chaque norme. Le détail est donné ci-dessous :

EN 3882016+A12018 : a = abrasion (0-4), b = tranchage (0-5), ¢ = déchirure (0-4), d = perforation (0-4), e = coupure TDM
(A& F). X signifie que le test n'a pas été réalisé.

La déclaration de conformité est disponible sur le site internet : voir **.

La marcatura CE apposta su questo guanto indica la conformita ai requisiti essenziali del Regolamento o
2016/425. | livelli di prestazione sono garantiti solo sul palmo del guanto. Se il livello di prestazioni contro lo

strappo & superiore a 1, non utilizzare questo guanto vicino a macchinari in movimento per evitare il rischio

di impigliarsi. Non utilizzare per la manipolazione di prodotti chimici. Eventuale pulizia: vedi ***. Non & possibile
determinare una durata perché non & noto che questi materiali si deteriorino nel tempo e la durata dipendera da un
numero significativo di fattori come le condizioni e la frequenza di utilizzo. Controllare il prodotto prima di ogni utilizzo.
Se vengono riscontrati difetti, il prodotto deve essere sostituito. Conservare nella sua confezione originale in un luogo
fresco e asciutto. Questo guanto & stato certificato dall‘organismo notificato (vedi *).

Avvertenze: Nel processo di produzione e quindi nel guanto possono essere presenti allergeni che possono causare
reazioni allergiche. | p\tto?ramm\ e i riferimenti alle norme di cui sopra indicano che l'articolo & conforme alle norme
europee citate. Queste informazioni sono accompagnate, se applicabile, dai livelli di prestazione ottenuti dallarticolo
secondo ciascuna norma. | dettagli sono riportati di seguito:

EN 388:2016+A12018: a = abrasione (0-4), b = taglio (0-5), ¢ = strappo (0-4), d = perforazione (0-4), e = taglio CT (da A a
F).X significa che il test non & stato eseguito.

La dichiarazione di conformita ¢ disponibile sul sito: vedi **.

The CE marking affixed to this glove signifies compliance with the essential requirements of Regulation @
2016/425. Performance levels are only guaranteed on the palm of the glove. If the tear performance level is

greater than 1, do not use this glove near moving machinery to avoid the risk of snagging. Do not use for
handling chemicals. Possible cleaning: see ***. It is not possible to determine a service life because these materials
are not known to deteriorate over time and the service life will depend on a significant number of factors such as
conditions and frequency of use. Check the product before each use. If defects are found, the product must be
replaced. Store in its original packaging in a cool, dry place. This glove has been certified by the notified body (see *).
Warning: Allergens may be present in the production process and therefore in the glove which can cause allergic
reactions. The pictograms and references to the above standards indicate that the item complies with the European
standard(s) cited. This information is accompanied, if applicable, by the performance levels obtained by the article
according to each standard. The details are given below:

EN 388:2016+A1:2018: a = abrasion (0-4), b = slicing (0-5), ¢ = tear (0-4), d = perforation (0-4), e = CT cut (Ato F). X means
that the test has not been performed.

The declaration of conformity is available on the website: see **.

A marcagdo CE aposta nesta luva significa a conformidade com os requisitos essenciais do Regulamento @
2016/425. Os niveis de desempenho so sGo garantidos na palma da luva. Se o nivel de desempenho em rutura

for superior a1, ndo utilize esta luva perto de maquinas em movimento para evitar o risco de se agarrar. Nao

utilizar para manusear produtos quimicos. Limpeza possivel: ver *** Nao ¢ possivel determinar uma vida Util porque
ndo se sabe se estes materiais se deterioram ao longo do tempo e a vida til dependerd de um nimero significativo
de fatores, tais como condicdes e frequéncia de utilizagdo. Verifique o produto antes de cada utilizagdo. Se forem
encontrados defeitos, o produto deve ser substituido. Conservar na sua embalagem original num local fresco e seco.
Esta luva foi certificada pelo organismo notificado (ver *).

Aviso: Os alergénios podem estar presentes no processo de producdo e, por conseguinte, na luva, o que pode
causar reagdes alérgicas. Os pictogramas e as referéncias s normas acima referidas indicam que o artigo estd em
conformidade com a(s) normats) europeia(s) referidals). Esta informagdo é acompanhada, se aplicdvel, pelos niveis
de desempenho obtidos pelo artigo de acordo com cada norma. Os pormenores sdo apresentados a seguir:

EN 3882016+A12018: a = abrasdo (0-4), b = corte (0-5), ¢ = rasgo (0-4), d = perfuragdo (0-4), e = corte por TC (Aa F). X
significa que o ensaio ndo foi realizado.

A declarag¢@o de conformidade estd disponivel no sitio Web: ver **.

A kesztyln elhelyezett CE-jeldlés az (EU) 2016/425 rendelet alapvets kévetelményeinek valé megfelelést ‘m
jelzi. A teljesitményszint csak a keszty( tenyerén garantdlt. Ha a szakitételjesitmény szintje nagyobb, mint

1, ne haszndlja ezt a kesztylt mozgd gépek kozelében, hogy elkertlje az elakadds kockdzatdt. Ne haszndlja
vegyszerek kezelésére. Lehetséges tisztitds: Idsd ***. Az élettartamot nem lehet meghatdrozni, mert ezek az anyagok
nem ismertek az idé muldsdval, és az élettartam szamos tényezétd| figg, példdul a haszndlat kdrilményeitdl és
gyakorisagatdl. Minden haszndlat elétt ellendrizze a terméket. Ha hibdt taldinak, a terméket ki kell cserélni. Eredeti
csomagoldsdban, hiivés, szaraz helyen tarolandd. Ezt a keszty(it a bejelentett szervezet tanusitotta (lasd *).
Figyelmeztetés: Allergének lehetnek jelen a gydrtasi folyamatban, és igy a kesztylben is, amelyek allergias reakcidkat
okozhatnak. A piktogramok és a fenti szabvanyokra vald hivatkozdsok azt jelzik, hogy a termék megfelel az idézett
eurdpai szabvany(ok)nak. Ezeket az informdciokat adott esetben az drucikk dltal az egyes szabvdanyok szerint elért
teljesitményszintek kisérik. A részleteket az aldbbiakban kézoljuk:

EN 388:2016+A1:2018: a = kopds (0-4), b = szeletelés (0-5), ¢ = szakadds (0-4), d = perfordcié (0-4), e = CT-vagds (A-tdl
F-ig). X azt jelenti, hogy a vizsgdlatot nem végezték el.

A megfeleléségi nyilatkozat elérhetd a weboldalon: lasd **.

CE-meerkningen p& denne handske betyder overholdelse af de vaesentlige krav i forordning 2016/425. @
Praestationsniveauer er kun garanteret i hdndfladen. Hvis riveydelsesniveauet er sterre end 1, méa du ikke

bruge denne handske i neerheden af maskiner i bevaegelse for at und%é risikoen for at haenge fast. Ma ikke

bruges til handtering af kemikalier. Eventuel rengering: se ***. Det er ikke muligt at bestemme en levetid, fordi disse
materialer ikke vides at forringes over tid, og levetiden vil afheenge aof et betydeligt antal faktorer sésom forhold og
brugshyppighed. Tjek produktet fer hver brug. Hvis der konstateres fejl, skal produktet udskiftes. Opbevares i den
originale emballage pd et kaligt, tert sted. Denne handske er certificeret af det bemyndigede organ (se *).

Advarsel: Allergener kan vaere til stede i produktionsprocessen og derfor i handsken, hvilket kan fordrsage allergiske
reaktioner. Piktogrammerne og henvisningerne til ovennzevnte standarder angiver, at varen er i overensstemmelse
med den eller de europeeiske standarder, der er citeret. Disse oplysninger ledsages, hvis det er relevant, of de
ydelsesniveauer, der opnds af artiklen i henhold til hver standard. Detaljerne er angivet nedenfor:

EN 3882016+A1:2018: a = slid (0-4), b = udskeering (0-5), ¢ = rivning (0-4), d = perforering (0-4), e = CT-snit (A til F). X
betyder, at testen ikke er udfert.

Overensstemmelseserklaeringen er tilgaengelig pd webwebsted: se **.

Die auf diesem Handschuh angebrachte CE-Kennzeichnung bedeutet die Einhaltung der grundlegenden @
Anforderungen der Verordnung 2016/425. Das Leistungsniveau ist nur auf der Handfldche des Handschuhs
garantiert. Wenn die ReiBfestigkeit groBer als 1ist, verwenden Sie diesen Handschuh nicht in der Nahe von sich
bewegenden Maschinen, um die Gefahr eines Hén%enb\e\bens zu vermeiden. Nicht fir den Umgang mit Chemikalien
verwenden. Mdgliche Reinigung: siehe ***. Es ist nicht moglich, eine Lebensdauer zu bestimmen, da nicht bekannt ist,
dass sich diese Materialien im Laufe der Zeit verschlechtern, und die Lebensdauer von einer erheblichen Anzahl von
Faktoren abhdngt, wie z. B. den Bedingungen und der Haufigkeit der Verwendung. Uberprifen Sie das Produkt vor
jedem Gebrauch. Wenn Mangel festgestellt werden, muss das Produkt ersetzt werden. In der Originalverpackung an
einem kihlen, trockenen Ort aufbewahren. Dieser Handschuh wurde von der benannten Stelle zertifiziert (siehe *).
Warnung: Im Produktionsprozess und damit im Handschuh koénnen Allergene vorhanden sein, die allergische
Reaktionen hervorrufen kénnen. Die Piktogramme und Verweise auf die oben genannten Normen weisen darauf hin,
dass der Artikel der zitierten(n) europdischen(n) Norm(en) entspricht. Diese Informationen werden gegebenenfalls
vo? d%nhLe\stungssmfen begleitet, die der Artikel gemdB der jeweiligen Norm erreicht hat. Die Details sind unten
aufgefuhrt:

EN 388:2016+A12018: a = Abrieb (0-4), b = Schneiden (0-5), ¢ = ReiBen (0-4), d = Perforation (0-4), e = CT-Schnitt (A bis F).
X bedeutet, dass der Test nicht durchgeflhrt wurde.

Die Konformitdtserkldrung ist auf der Website verfugbar: siehe **.

De CE-markering die op deze handschoen is aangebracht, geeft aan dat deze voldoet aan de essentiéle @
vereisten van Verordening 2016/425. Prestatieniveaus zijn alleen gegarandeerd op de palm van de
handschoen. Als het scheurprestatieniveau groter is dan 1, gebruik deze handschoen dan niet in de buurt

van bewegende machines om het risico op haken te voorkomen. Niet gebruiken voor het hanteren van chemicalién.
Mogelijke reiniging: zie *** Het is niet mogelijk om een levensduur te bepalen, omdat niet bekend is dat deze
materialen in de loop van de tijd verslechteren en de levensduur afhangt van een aanzienlijk aantal factoren, zoals de
omstandigheden en de gebruiksfrequentie. Controleer het product voor elk gebruik. Als er gebreken worden gevonden,
moet het product worden vervangen. Bewaar in de originele verpakking op een koele, droge plaats. Deze handschoen
is gecertificeerd door de aangemelde instantie (zie *).

Waarschuwing: In het productieproces en dus in de handschoen kunnen allergenen aanwezig zijin die allergische
reacties kunnen veroorzaken. De pictogrammen en verwijzingen naar de bovenstaande normen geven aan dat het
artikel voldoet aan de genoemde Europese norm(en). Deze informatie gaat, indien van toepassing, vergezeld van de
prestatieniveaus die door het artikel worden behaald volgens elke norm. De details worden hieronder gegeven:

EN 3882016+A1:2018: a = slijtage (0-4), b = snijden (0-5), ¢ = scheuren (0-4), d = perforatie (0-4), e = CT-snede (A tot F). X
betekent dat de test niet is uitgevoerd.

De conformiteitsverklaring is beschikbaar op de website: zie **.

El marcado CE colocado en este guante significa el cumplimiento de los requisitos esenciales del Reglamento @
2016/425. Los niveles de rendimiento solo estdn garantizados en la palma del guante. Si el nivel de rendimiento

de desgarro es superior a 1, no use este guante cerca de maquinaria en movimiento para evitar el riesgo

de enganche. No lo use para manipular productos quimicos. Posible limpieza: ver **. No es posible determinar una
vida util porque no se sabe que estos materiales se deterioren con el tiempo y la vida (til dependerd de un nimero
significativo de factores, como las condiciones y la frecuencia de uso. Revise el producto antes de cada uso. Si se
encuentran defectos, el producto debe ser reemplazado. Aimacenar en suembalaije original en un lugar frescoy seco.
Este guante ha sido certificado por el or?amsmo notificado (ver *).

Advertencia: Pueden estar presentes alérgenos en el proceso de produccion vy, por lo tanto, en el guante, lo que
puede causar reacciones alérgicas. Los pictogramas y las referencias a las normas anteriores indican que el articulo
cumple con las normas europeas citadas. Esta informacion va acompariada, en su caso, de los niveles de desempefio
obtenidos por el articulo segun cada norma. Los detalles se dan a continuacién:

EN 388:2016+A12018: a = abrasion (0-4), b = corte (0-5), ¢ = desgarro (0-4), d = perforacion (0-4), e = corte por TC (Aa F).
X significa que no se ha realizado la prueba.

La declaracion de conformidad estd disponible en el sitio web: ver **.

CE-markningen pd& denna handske innebdr att de vdsentliga kraven i forordning 2016/425 uppfylls. @
Prestandanivéer garanteras endast pd handskens handflata. Om  rivningsprestandanivan ar storre

an 1, anvand inte denna handske nara rérliga maskiner for att undvika risken att fastna. Anvénd inte for
hantering av kemikalier. M&jlig rengéring: se **. Det Gr inte m&jligt att bestdmma en livsldngd eftersom dessa material
inte ar kanda fér att forsdmras med tiden och livsiéangden kommer att bero pd ett betydande antal faktorer sésom
forhallanden och anvandningsfrekvens. Kontrollera produkten fore varje anvandning. Om defekter upptécks maste
produkten bytas ut. Forvara i originalférpackningen pd en sval, torr plats. Denna handske har certifierats av det
anmdlda organet (se *).

Varning: Allergener kan fdrekomma i produktionsprocessen och ddrmed i handsken, vilket kan orsaka allergiska
reaktioner. Piktogrammen och hdnvisningarna till ovanstdende standarder indikerar att artikeln éverensstdmmer
med de europeiska standarder som anges. Denna information Gtféljs, i forekommande fall, av de prestandanivéer som
erhdlls av artikeln enligt varje standard. Detaljerna ges nedan:

SS-EN 3882016+A12018: a = nétning (0-4), b = skivning (0-5), ¢ = rivning (0-4), d = perforering (0-4), e = CT-snitt (A till F).
X betyder att testet inte har utforts.

Forsakran om Gverensstammelse finns tillganglig pd webwebbplats: se **.




Tahdn késineeseen kiinnitetty CE-merkinté merkitsee asetuksen (EU) 2016/425 olennaisten vaatimusten @
noudattamista. Suorituskykytasot taataan vain kédmmenelld. Jos repdisyteho on suurempi kuin 1, dla

kayta tata kasinettd liikkuvien koneiden Iahelld, jotta valtytaan takertumisvaaralta. Ala kayta kemikaalien
kasittelyyn. Mahdollinen puhdistus: katso ***. Kayttoikaa ei ole mahdollista madrittad, koska ndiden materiaalien
ei tiedetd heikkenevan ajan myotd ja kayttoika rippuu huomattavasta madrdstd tekijoitd, kuten olosuhteista
ja kayttétiheydestd. Tarkista tuote ennen jokaista kayttod. Jos vikoja havaitaan, tuote on vaihdettava. Sailyta
alkuperdispakkauksessaan viiledissd ja kuivassa paikassa. Tamd kdsine on ilmoitetun laitoksen sertifioima (katso *).
Varoitus: Tuotantoprosessissa ja siten késineessa voi olla allergeeneja, jotka voivat aiheuttaa allergisia reaktioita.
Kuvakkeet ja viittaukset edelld mainittuihin standardeihin osoittavat, ettd tuote on mainittujen eurooppalaisten
standardien mukainen. Naihin tietoihin liitetdan tarvittaessa esineen kunkin standardin mukaisesti saamat
suorituskykytasot. Yksityiskohdat on annettu alla:

EN 388:2016+A1:2018: a = hankaus (0-4), b = viipalointi (0-5), ¢ = repedma (0-4), d = rei‘itys (0-4), e = CT-leikkaus (A-F). X
tarkoittaa, ettd testid ei ole suoritettu.

Vaatimustenmukaisuusvakuutus on saatavilla osoitteessa websivusto: katso **.

Sim cimdam piestiprinatais CE markéjums apliecina atbilstibu Regulas 2016/425 pamatprasibam. Veiktspéjas m
[imenis ir garantéts tikai uz plaukstas. Ja plisuma veiktspéjas fimenis ir lielaks par 1, nelietojiet $o cimdu

kustigu masinu tuvuma, lai izvairitos no aizkersanas riska. Nelietot kimisko vielu apstradei. lespéjama tirisana:

skatit **. Nav iespéjams noteikt kalposanas laiku, jo nav zinams, ka $ie materiali laika gaita pasliktings, un kalpo$anas
laiks bus atkarigs no daudziem faktoriem, pieméram, lietosanas apstakliem un biezuma. Parbaudiet produktu pirms
katras lietodanas reizes. Ja tiek konstatsti defekti, produkts ir janomaina. Uzglabat origindlaja iepakojuma vésa, sausa
vietd. So cimdu ir sertificéjusi pilnvarotd iestade (skatit *).

Bridinajums: Razo$anas procesa un [idz ar to cimda var bt alergéni, kas var izraisit alergiskas reakcijas. Piktogrammas
un atsauces uz iepriekdminétajiem standartiem norada, ka prece atbilst minétajam(-iem) Eiropas standartam(-iem).
Sai informacijai, ja nepieciedams, pievieno izstradajuma veiktspéjas limenus saskana ar katru standartu. Sikaka
informacija ir sniegta zemak:

EN 3882016+A12018: a = nobrazums (0-4), b = grieana (0-5), ¢ = plisums (0-4), d = perforacija (0-4), e = CT griezums
(A lidz F). X nozimé, ka tests nav veikts.

Atbilstibas deklaracija ir pieejama timek|a vietné: skatit **.

Sellele kindale kinnitatud CE-mdrgis tahistab vastavust madruse (EL) 2016/425 olulistele nduetele. Joudluse @
tase on tagatud ainult peopesal. Kui rebenemisvdime tase on suurem kui 1, érge kasutage seda kinnast
likuvate masinate laheduses, et valtida kinnijéamise ohtu. Arge kasutage kemikaalide kaitlemiseks. Véimalik
puhastamine: vt *** Kasutusiga ei ole véimalik kindlaks teha, kuna teadaolevalt ei rikne need materjalid aja jooksul ja
kasutusiga soltub paljudest teguritest, nagu kasutustingimused ja -sagedus. Kontrollige toodet enne iga kasutamist.
Defektide avastamisel tuleb toode vélja vahetada. Hoida originaalpakendis jahedas ja kuivas kohas. See kinnas on
sertifitseeritud teavitatud asutuse poolt (vt *).

Hoiatus: Tootmisprotsessis ja seega ka kindas véivad esineda allergeenid, mis véivad péhjustada allergilisi reaktsioone.
Piktogrammid ja viited Ulaltoodud standarditele naitavad, et toode vastab viidatud Euroopa standardilte)le. Sellele
teHclbe\‘e lisatakse vajaduse korral toote poolt iga standardi kohaselt saadud jéudlustasemed. Uksikasjad on toodud
allpool:

EN 388:2016+A1:2018: @ = hddrdumine (0-4), b = viilutamine (0-5), ¢ = rebend (0-4), d = perforatsioon (0-4), e = CT-Idige
(A-F). X thendab, et testi ei ole tehtud.

Vastavusdeklaratsioon on saadaval veebisaidil: vt **.

Ant 8ios pirdtinés pritvirtintas CE Zenklas reiskia, kad laikomasi esminiy Reglamento 2016/425 reikalavimy. @
Nasumo lygis garantuojamas tik ant delno. Jei plysimo lygis yra didesnis nei 1, nenaudokite $ios pirstinés

$alia judanciy masiny, kad isvengtuméte uzstrigimo pavojaus. Nenaudoti cheminéms medziagoms tvarkyti.

Galimas valymas: Zr. ***. Nejmanoma nustatyti tarnavimo laiko, nes néra Zinoma, kad $ios medziagos laikui bégant
blogéja, o tarnavimo laikas priklausys nuo daugelio veiksniy, tokiy kaip naudojimo sqlygos ir daznumas. Prie$
kiekvieng naudojimq pgtikrinkite gaminj. Jei randama defekty, gaminj reikia pakeisti. Laikyti originalioje pakuotéje
vesioje, sausoje vietoje. Siq pirstine sertifikavo notifikuotoji jstaiga (r. *).

|spéjimas: gamybos procese, taigi ir pirétinéje, gali bati alergeny, kurie gali sukelti alergines reakcijas. Piktogramos
ir nuorodos | pirmiau nurodytus standartus rodo, kad gaminys atitinka nurodytq (-us) Europos standartq (-us). Prie
$ios informacijos, jei taikoma, pridedami gaminio eksploataciniy savybiy lygiai pagal kiekvieng standartg. I3sami
informacija pateikioma Zemiau:

EN 388:2016+A1:2018: a = dilimas (0-4), b = pjaustymas (0-5), ¢ = plysimas (0-4), d = perforacija (0-4),e = CT pjavis (A-F).
X reiskia, kad bandymas nebuvo atliktas.
Atitikties deklaracijq galima rasti svetainéj

Marcajul CE aplicat pe aceastd manusd semnificd conformitatea cu cerintele esentiale ale Regulamentului @
2016/425. Nivelurile de performantd sunt garantate doar pe palma manusii. Dacd nivelul de performantd la

rupere este mai mare de 1, nu utilizati aceastd manusd in apropierea masinilor in miscare pentru a evita

riscul de agdtare. Nu utilizati pentru manipularea substantelor chimice. Curdtare posibild: vezi ***. Nu este posibild
determinarea unei durate de viatd, deoarece nu se stie cd aceste materiale se deterioreazd in timp, iar durata de viatd
va depinde de un numdr semnificativ de factori, cum ar fi conditiile si frecventa de utilizare. Verificati produsul inainte
de fiecare utilizare. Dacd se constatd defecte, produsul trebuie inlocuit. A se pdstra in ambalajul original intr-un loc
r&coros si uscat. Aceastd manusa a fost certificatd de organismul notificat (vezi *).

Avertisment: Alergenii pot fi prezenti in procesul de productie si, prin urmare, in manusd, ceea ce poate provoca reactii
alergice. Pictogramele si trimiterile la standardele de mai sus indica faptul c& articolul este conform cu standardul
(standardele) european (europene) citate. Aceste informatii sunt insotite, dact este cazul, de nivelurile de performantd
obtinute de articol conform fiecdrui standard. Detaliile sunt prezentate mai jos:

EN 3882016+A1:2018: a = abraziune (0-4), b = feliere (0-5), ¢ = rupere (0-4), d = perforare (0-4), e = tdiere CT (A la F). X
nseamnd cd testul nu a fost efectuat.

Declaratia de conformitate este disponibild pe site-ul web: vezi **.

Oznacenie CE umiestnené na tychto rukaviciach znamend sulad so zakladnymi poZiadavkami nariadenia @
2016/425. Uroven vykonu je zarucend len na dlani rukavice. Ak je Uroven roztrhnutia vy$sia ako 1, nepouzivajte

tuto rukavicu v blizkosti pohybujicich sa strojov, aby ste predisli riziku zachytenia. NepouZivajte na
manipuldciu s chemikdliami. Mozné Cistenie: pozri ***. Nie je mozné urdit Zivotnost, pretoZe nie je zndme, Ze by sa tieto
materidly asom zhor3ovali a Zivotnost bude zdvisiet od znagného pottu faktorov, ako st podmienky a frekvencia
pouzivania. Pred kazdym pouzitim vyrobok skontrolujte. Ak sa Zistia chyby, vyrobok sa musi vymenit. Skladujte v
pdvodnom obale na chladnom a suchom mieste. Tieto rukavice boli certifikované notifikovanym orgdnom (pozri *).
Upozornenie: Vo vyrobnom procese, a teda aj v rukaviciach, mézu byt pritomné alergény, ktoré mézu sposobit alergické
reakeie. Piktogramy a odkazy na vyssie uvedené normy naznaduju, Ze polozka je v sulade s uvedenymi eurdpskymi
normanmi. Tieto informdcie su v pripade potreby sprevadzané roviiami vykonu ziskanymi vyrobkom podla kazdej
normy. Podrobnosti su uvedené nizsie:

EN 388:2016+A1:2018: a = obrusovanie (0-4), b = krdjanie (0-5), ¢ = roztrhnutie (0-4), d = perfordcia (0-4), e = CT rez (A oz
F).X znamend, Ze test nebol vykonany.

Vyhldsenie o zhode je k dispozicii na webovej strdnke: pozri **.

Oznaka CE, name$&ena na te rokavice, pomeni skladnost z bistvenimi zahtevami Uredbe (EU) 2016/425.

Ravni zmogljivosti so zagotovljene le na dlani rokavice. Ce je stopnja trganja ve&ja od 1, ne uporabljajte te
rokavice v blizini premikajocih se strojev, da se izognete nevarnosti zataknitve. Ne uporabljajte za ravnanje s
kemikalijami. Mozno ¢is&enje: glej ***. Zivljenjske dobe ni mogoce dolociti, ker ni znano, da bi se ti materiali séasoma
poslabsali, Zivijenjska doba pa bg odvisna od velikega $tevila dejavnikoy, kot so pogoji in pogostost uporabe. Pred
vsako uporabo preverite izdelek. Ce se ugotovijo napake, je treba izdelek zamenjati. Shranjujte v originalni embalazi
na hladnem in suhem mestu. Te rokavice je certificiral priglageni organ (glej *).

Opozorilo: V proizvodnem procesu in s tem v rokavici so lahko prisotni alergeni, ki lahko povzrodijo alergijske reakcije.
Piktogrami in sklicevanja na zgornje standarde kazejo, da je blago v skladu z navedenimi evropskimi standardi. Tem
informacijam so po potrebi priloZzene ravni ucinkovitosti, ki jin izdelek dobi v skladu z vsakim standardom. Podrobnosti
so navedene spodaj:

EN 388:2016+A1:2018: a = abrazija (0-4), b = rezanje (0-5), ¢ = trganje (0-4), d = perforacija (0-4), e = CT rez (od Ado F).
X pomeni, da preskus ni bil opravijen.

Izjava o skladnosti je na voljo na spletni strani: glej **

CE o3Haka npuuspLuneHa Ha OBy pyKaBuLYy O3HauaBa yCKNaheHOCT ca OCHOBHMM 3axTeBuMa Ypeabe 2016/425. @
HuBom nepdopmaHcy Cy rapaHTOBaHV CaMo Ha [ilaHy pyKaBuLie. AKO je H1BO NeppopMaHCH Kinaatba Behinog 1,

HEMOjTe KOPUCTUTI OBY PyKaBuLlY Y G/I131HI NOKPETHIX MallMHa Kako GKCTe M30ern pr3nk O/ 3akaumrbatba.

He kopuctuTe 3a pykoBatbe xemukanujama. Moryhe uniwherse: Buaetu ***. Huje moryhe oapeautyvi Bek Tpajatba jep Huije
MO3HATO fla Ce OB MaTepujani BDEMEHOM KBape W Bek Tpajarba Ne 3aBMCMTU Of 3HauajHOr 6poja GaKTopa Kao WTo Cy
YCOBM 1 yuecTanocT yrotpebe. MpoBepuTe MPon3Bof Npe CBake ynoTpebe. AKo ce NpoHahy HeOCTaLy, NPOM3BOA
Mopa 61TH 3ametbeH. UyBaTi y OpUrHaNHOM NaKoBatby Ha X71aHOM 1 CyBOM MecTy. OBY PyKaBuLlYy je CepTUUKOBaNo
HOTUGMKOBAHO Teno (BuaeTy ).

Yno3soperbe: AnepreHi Mory 61T MPUCYTHU Y NPOLIECY MPOM3BOLME, @ CaMVIM TV M 11 Y PYKaBUMLM, IITO MOXe 113a3BaTn
aneprujcke peakuuje. MMKTOrpamu 1 pedepeHLie Ha rope HaseJeHe CTaHfap/e ykasyjy Ha To Aa je apTuikan y cknagy
Ca HaBefleHM eBPOMCKMM CTaHapAoM/CTaHaapaumMa. Ose MHGopMauuje Cy npaheHe, ako je NPUMEHSbUBO, HIBOMMA
neppopmaHcu Koje je Mpon3Bof AOOMO Npema CBakoM CTaHAapAY. [leTarbi Cy AaT y HaCTaBKy:

EN 388:2016+A1:2018: a = orpe6otuHe (0-4), b = ceuerse (0-5), ¢ = kugatbe (0-4), d = nepdopauuja (0-4), e = CT ceuetrve
(A no F). X 3Haum ja ucnutviBarbe Huje CpoBeaeHo.

[leknapalivja o ycarnaleHoCTV je OCTyMHa Ha Be6-cajTy: BugeTn **.

Oznadeni CE pipevnéné k této rukavici znamend shodu se zdkladnimi pozadavky nafizeni 2016/425. Uroven @
vykonu je zaru¢ena pouze na dlani rukavice. Pokud je Urover trhdani vétsi nez 1, nepouziveite tuto rukavici v

blizkosti pohybujicich se strojl, abyste predesli riziku zachyceni. NepouZivejte k manipulaci s chemikdliemi.

Mozné &iténi: viz ** Neni mozné urdit Zivotnost, protoZe neni zndmo, Ze by se tyto materidly v pribéhu ¢asu zhorSovaly
a Zivotnost bude zdviset na znaéném podtu faktord, jako jsou podminky a frekvence pouzivani. Pied kazdym pouZitim
vyrobek zkontrolujte. Pokud jsou zjist&ny zavady, musi byt vyrobek vymeénén. Skladujte v ptivodnim obalu na chladném
a suchém mists. Tato rukavice byla certifikovana notifikovanou osobou (viz *).

Upozornéni: Ve vyrobnim procesu, a tedy i v rukavici, mohou byt pfitomny alergeny, které mohou zpUsobit alergické
reakce. Piktogramy a odkazy na vy$e uvedené normy naznacuii, Zze polozka je v souladu s citovanou evropskou
normou (normami). Tyto informace jsou pfipadné doplnény drovnémi vykonu ziskanymi &ldnkem podle kazdé normy.
Podrobnosti jsou uvedeny niZe:

EN 388:2016+A1:2018: a = ot&r (0-4), b = krdjeni (0-5), ¢ =roztrzeni (0-4), d = perforace (0-4), e = fez CT (A aZ F). Xznamend,
Ze test nebyl proveden.

Prohld$eni o shodé je k dispozici na webovych strankdch: viz **.

Mapkwposka CE, HaHeCeHHanA Ha 3Ty NepuaTky, 03HauaeT COOTBETCTBIE OCHOBHbIM TPeBOBaHMAM PernamenTa @
2016/425.YpoBeHb NPOV3BOANTENIbHOCTV FaPaHTPOBaH TOMbKO Ha NafioH. ECMypoBeHb pa3pbisa NpesbillaeT

1, He UCNONb3yiATe 3Ty NepuaTky PALOM C BUXYLIMMICA MeXaH13Mami, UToGbl M36exaTb pUCKa 3aLienieHma.

He ncnonb3yiite Ana paboTbl C XMMUUECKVMIA BellleCTBaMU1. BO3MOXHaA umMcTKa: CM. ***. Onpeaentb Cpok Cy6bl He
NPe/CTaBNACTCA BO3MOXHbIM, TOCKOfbKY 3TV MaTepUaribl, Kak U3BECTHO, HE 13HALWMBAIOTCA CO BDEMEHEM, 1 CPOK CITyXBbi
GyLeT 3aBICeTb OT 3HaUNTENLHOTO UMC/a $aKTOPOB, TaKuX Kak YCTIOBMA 1 YaCTOTa UCMONb30BaHWA. MpoBepAITe NPOAYKT
nepea KaxabiM 1Cronb3osaH1em. Mpy OBHapyXeHn AedeKToB n3fenne NOANEXMT 3aMeHe. XPaHWUTb B 3aBOACKONM
YNakoBKe B NMPOX/aZHOM, CyXoM MecTe. 3Ta nepuaTka Gbina CepTUULIMPOBaHa HOTUGULIMPOBAHHbBIM OPraHOM (CM. ¥).
MpenynpexpaeHue: B npotiecce NPOM3BOACTBA W, CIe0BATENbHO, B NepuaTkax MOTYT MPWUCYTCTBOBATb aniepreHb,
KOTOpbIE MOTYT BbI3BaTb afNeprudeckiie peakLmi. MMKTorpammel U CChinku Ha CTaHpapTbl ot
Ha TO, UTO TOBap COOTBETCTBYET MPOLMTUPOBaHHOMY €BPOMENCKOMY CTaHAapTy (CTaHpapTam). 3Ta MHGOpPMaLmA
COMPOBOXAAETCA, €C/IM MPUMEHNMO, YPOBHAMI SKCTITyaTalMOHHBIX XapakTepuCTUK, MOMyUeHHbIMI M3aenvem B
COOTBETCTBIM C Kaxk/AbiM CTaHAaPTOM. [oApo6HaA NHbOPMALINA NPUBENEHE HIDKE:

EN 388:2016+A1:2018: a = uctupatve (0-4), b = cpes (0-5), c = pa3speig (0-4), d = nepdopaumsa (0-4), e = pazpe3 CT (oT A
10 F). X 03HauaeT, uTo TeCT He NPOBOANICA.

[leknapauna o COOTBETCTBIUM [JOCTYNHA Ha caiTe: cm. **.

Oznaka CE priévriéena na ovu rukavicu ozna¢ava sukladnost s temeljinim zahtjevima Uredbe 2016/425. ®
Razine performansi zajam&ene su samo na dlanu rukavice. Ako je razina u¢inka kidanja veéa od 1, nemojte

koristiti ovu rukavicu u blizini strojeva u pokretu kako biste izbjegli rizik od zaglavijivanja. Ne koristiti za
rukovanje kemikalijama. Mogude ¢iséenje: vidi ***. Nije moguce odrediti vijek trajanja jer nije poznato da se ti materijali
s vremenom pogorsavaju, a vijek trajanja ovisit ¢e o zna¢ajnom broju ¢imbenika kao $to su uvjeti j uéestalost uporabe.
Provierite proizvod prije svake upotrebe. Ako se utvrde nedostaci, proizvod se mora zamijeniti. Cuvati u originalnom
pakiranju na hladnom i suhom mjestu. Ovu rukavicu certificiralo je prijavijeno tijelo (vidi *).

Upozorenje: Alergeni mogu biti prisutni u procesu proizvodnje, a time i u rukavici koji mogu izazvati alergijske
reakcije. Piktogrami i upuéivanja na gore navedene norme pokazuju da je proizvod u skladu s navedenim europskim
normama. Ove informacije su popracene, ako je primjenjivo, razinama performansi dobivenim artiklom prema svakom
standardu. Detalji su navedeni u nastavku:

EN 388:2016+A1:2018: a = abrazija (0-4), b = rezanje (0-5), ¢ = kidanje (0-4), d = perforacija (0-4) e = CT rez (A do F). X
znadi da test nije proveden.

Izjava o sukladnosti dostupna je na webstranica: vidi **.

MapkysaHHA CE, HaHeceHe Ha Lilo pyKaBUUKy, O3Hauae BiANoBIAHICTb OCHOBHWM BMUMOram PernamenTy 2016/425. @
PiBeHb MPOJAYKTUBHOCTI rapaHTYETbCA NMWE Ha AOMOHI. AKWO piBeHb epeKTUBHOCTI pO3pMBY MepeBuLLye

1, He BUKOPWCTOBYITE L0 PyKaBUUKY MOBMM3Y PYXOMIX MEXAHI3MIB, IO YHWKHY T PU3MKY 3auennerHs. He
BUKOPUCTOBYITE 1A POBOTU 3 XIMIUHUMM peuoBMHaM1. MOX/MBE OUMILEHHA: AVB. ***. BU3HauUTh TepMiH Cryx6u
He MPeaCTaBNAETLCA MOX/MBIM, OCKIMbKA Ll MaTepiani, AK BIAOMO, He MCYIOTbCA 3 Yacom, a TepMiH Cnyx6u Gyne
3anexaTy Bifj 3HauHOI KinbKoCTi GaKTopiB, TakKX AK YMOBW | UaCTOTa BUKOPUCTaHHA. NepeBipaiiTe BUPI6 Nepes KOXHAM
BUKOPUCTaHHAM. TPy BUABNEHHI fedekTiB BMPI6 nignArae 3amiHi. 36epiraTi B OpWriHasbHIN ynakoBLi B Cyxomy
npoxonoAHoMy MicLi. Lia pykaBuuka 6yna cepTvidikoBaHa HOTUGIKOBaHIM OpraHom (avie. ¥).

TMonepeaeHHA: AnepreHi MoxyTb GyTi NPUCYTHIMI B NPOLIEC BUPOBHLITBA i, OTXe, B PYKaBIULY, WO MOXe BUKMKATU
anepriyHi peakuii. MikTorpammn Ta NOCWNAHHA Ha BHLi€3a3HaUeHi CTaHdapTW CeiguaTb Mpo Te, WO BMPIO Bignosigae
LMTOBaHOMY €BPOMNENCbKOMY CTaHAapTy (CTaHaapTam). LA iHpopMaLlis CyNPOBOAKYETLCA, AKIO 3aCTOCOBHO, PIBHAMIA
MPOAYKTUBHOCTI, OTPVYMaHUMM CTaTTelo BiAMOBIAHO 0 KOXHOTO CTaHaapTy. [oapobuLii HaBedeHI Hikue:

EN 388:2016+A1:2018: a = ctvipatHs (0-4), b = Hapi3ka (0-5), ¢ = po3pye (0-4), d = nepdopauia (0-4), e = CT pi3 (Bia A go
F). X 03Hauag, o TecT He ByB BUKOHaHWIA.

[leknapallia Npo BiANOBIAHICTL JOCTYNHa Ha CaiTi: AuB. **.

Mapkwposkata CE, nocTaBeHa BbpXy Tasu pbKaBiLa, 03HauaBa CbOTBETCTBIE CbC ChLUECTBEHWUTE U3NCKBAHNA @
Ha PernameHT 2016/425. HvBaTa Ha NpOV3BOAUTENHOCT Ca FrapaHTMPaHy Camo Ha ANnaHTa Ha pbkasyLaTa. Ako

HWBOTO Ha pa3KbCBaHe e MO-TONIAMO OT 1, He M3MoN3BaiiTe Ta3n PbKasUa B 61M30CT O ABUXKELLN Ce MaLIMHY,

3a fla m3berHeTe prcka OT 3axealliaHe. He 13non3gaiiTe 3a paboTa C XMMMKanW. Bb3MOXHO NOUMCTBaHe: BIKTe ***, He
€ Bb3MOXHO fla Ce OMpe/ieNiit eKCMIoaTaLMOHEH KMBOT, ThIA KaTo He e 13BECTHO, Ye Te3y MaTepuani ce Biowasat ¢
TeueHHe Ha BPEMETO 1 eKCTNIOATaLMOHHUAT XKM1BOT LUE 3aBICU OT 3HaunTeneH 6pol GakTopy KaTo YCIOBMA U UecToTa
Ha ynoTpe6a. MpoBepABalite NpofyKTa Npean BCAKa ynoTpeba. AKO ce OTKPUAT AedeKTy, NpoayKTLT TpAbea Aa Gbae
3ameHeH. CbXpaHABaliTe B OPUTMHasHaTa C1 OMakoBKa Ha X/adHO 1 Cyxo MACTO. Ta3n pbKaBuLa e ceptiduuvpaHa ot
HOTUMUMPaHWA opraH (BX. ¥).

TMpenynpexpaeHue: AnepreHit Morat 4a NpUChCTBAT B NPOM3BOACTBEHMA NPOLIEC W CefjoBaTeNHO B PbKaBuLaTa, KOUTO
MOTaT 1a MPUUVHAT aneprituki peakLivn. M KTorpamiTe 1 npenpaTkuTe KbM FOPHIATE CTaHAapTV NOKa3BaT, ue apTUKybT
OTroBapA Ha UMTVPaHUA eBPOMeCKM CTaHaapT. Tasn nHdopMaLnA ce NPUAPYKaBa, ako € NPUIOXUMO, OT HiiBaTa Ha
eeKTIBHOCT, NOMYUEHM OT U3[ESETO ChIIacHO BCEK CTaHAapT. [ToApOBHOCTUTe Ca AadeHu no-Lony:

EN 388:2016+A1:2018: a = abpazud (0-4), b = Hapa3eaHe (0-5), c = pa3kbceaHe (0-4), d = nepdopaunsa (0-4),e = CT pazpe3
(A po F). X 03HauaBa, ue TECTBT He € U3BBPLLIEH.

[leknapaLATa 3a CbOTBETCTBIE € JOCTbIMHa Ha yebcaiiTa: BIKTe **.

Bu eldivene yapistirlan CE isareti, 2016/425 sayili Yonetmeligin temel gerekliliklerine uygunlugu ifade eder. ®
Performans seviyeleri yalnizca eldivenin avug icinde garanti edilir. Yirtilma performans seviyesi Tden buyikse,

takilma riskini 6nlemek i¢in bu eldiveni hareketli makinelerin yakininda kullanmayin. Kimyasallaria ¢alismak

icin kullanmayin. Olasi temizlik: bkz. ***. Bu malzemelerin zamanla bozuldugu bilinmediginden ve hizmet 6mrd, kosullar
ve kullanim sikligi gibi onemli sayida faktére bagh olacagindan, bir hizmet 6mri belirlemek mimkin degildir. Her
kullanimdan 6nce Griint kontrol edin. Kusur bulunursa, trtin degistiriimelidir. Orijinal ambalajinda, serin ve kuru bir
yerde saklayin. Bu eldiven onaylanmis kurulus tarafindan onaylanmistir (bkz. *).

Uyari: Uretim stirecinde ve dolayisiyla eldivende alerjik reaksiyonlara neden olabilecek alerjenler bulunabilir. Yukaridaki
standartlara yapilan piktogramlar ve referanslar, 6genin belirtilen Avrupa standart(larina uygun oldugunu gésterir. Bu
b\\g;\e_reévarsa, her bir standarda gére rtin tarafindan elde edilen performans seviyeleri eslik eder. Detaylar asagida
verilmistir:

EN 388:2016+A1:2018: a = aginma (0-4), b = dilimleme (0-5), ¢ = yirtilma (0-4), d = perforasyon (0-4), e = CT kesimi (Adan
F'ye). X, testin yapiimadigi anlamina gelir.

Uygunluk beyani web sitesinde mevcuttur: bkz. **.

Oznakowanie CE umieszczone na tej rekawicy oznacza zgodnos$é z zasadniczymi wymaganiami @
rozporzqdzenia 2016/425. Poziomy wydajnosci sq gwarantowane tylko na dioni rekawicy. Jesli poziom
odpornosci na rozdarcie jest wigkszy niz 1, nie nalezy uzywad tej rekawicy w poblizu poruszajgcych sig maszyn,

aby unikngé ryzyka zaczepienia. Nie uzywac do obchodzenia sig z chemikaliami. Mozliwe czyszczenie: patrz ***. Nie jest
mozliwe okreslenie zywotnosci, poniewaz materiaty te nie ulegajq zniszczeniu z uptywem czasu, a zywotnos¢ bedzie
zaleze¢ od znacznej liczby czynnikdw, takich jak warunki i czgstotliwosé uzytkowania. Sprawdz produkt przed kazdym
uzyciem. W przypadku stwierdzenia wad produkt nalezy wymienic¢. Przechowywaé w oryginalnym opakowaniu w
chfodnym, suchym miejscu. Rekawica ta zostata certyfikowana przez jednostke notyfikowanq (patrz *).

Ostrzezenie: W procesie produkcji, a tym samym w rekawicy, mogqg by¢ obecne alergeny, ktdre mogg powodowac
reakcje alergiczne. Piktogramy i odniesienia do powyzszych norm wskazujg, ze produkt jest zgodny z przywotang
normq europejskq (normami- europejskimi). Informacjom tym towarzyszq, w stosownych przypadkach, poziomy
wydajnosci uzyskane przez wyréb zgodnie z kazdg norma. Szczegéty znajdujq sig ponizej:

EN 388:2016+A1:2018:a = $cieranie (0-4), b = cigcie (0-5), ¢ = rozdarcie (0-4), d = perforacja (0-4), e = cigcie CT (od A do F).
X oznacza, ze test nie zostat przeprowadzony.

Deklaracja zgodnosci jest dostgpna na stronie internetowe;: patrz **.
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